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Welcome from the Headmaster

校長寄語

Welcome to Wycombe Abbey School Hong Kong. Building on the traditions of Wycombe Abbey, the UK’s 
top performing boarding school, we offer a rigorous academic environment alongside a focus on personal 
development, giving our students a competitive academic edge as well as equipping them with the core skills 
needed for success at the world’s top universities. 
 
We follow the British national curriculum, including IGCSEs and A-Levels, building a strong foundation in STEM, 
English, and Mandarin while going beyond traditional academics. Our future-focused approach, seamlessly 
integrating entrepreneurship, leadership, and our award-winning iSTEAM programme, helps our students 
develop critical thinking, creativity, adaptability, and real-world problem-solving skills, preparing them to thrive in 
an ever-evolving global landscape. 
 
Our school campuses are intentionally smaller than most international schools in Hong Kong and further afield, 
creating an environment where students are known as individuals and parents are valued members of the 
school community. 
 
Our small class sizes, dedicated teaching staff and cutting edge digital technologies increase teacher-student 
interactions, creating opportunities for personalised academic feedback and support and ensuring that all 
students make the very best academic and personal progress. 
 
At Wycombe Abbey Hong Kong, our students develop independence and self-motivation, ready to succeed in 
their next stage of education – whether at a top boarding school or university – as well as the confidence and 
resilience required to be tomorrow’s leaders. 
 
— Rob Fox, Headmaster
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A Brief History
簡史

Founded in 2019, Wycombe Abbey Hong Kong is part of Wycombe Abbey International, a global family of schools 
established in 2015. This network extends the prestigious legacy of Wycombe Abbey in the United Kingdom, a  
world-leading boarding school with a rich history dating back to 1896.  

Wycombe Abbey UK has long been celebrated for its academic excellence, consistently placing a remarkable number 
of students – roughly one-third annually – at the Universities of Oxford and Cambridge, with many others gaining 
admission to elite universities worldwide.  

Since its inception, Wycombe Abbey Hong Kong has embodied the academic rigour and innovative spirit of its UK sister 
school. Having quickly established itself as a leading prep school in the region, it provides families with an exceptional 
British-style education. 

Building on this success, Wycombe Abbey School Hong Kong further expanded its impact with the launch of its own 
senior school in August 2025.

香港威雅學校創校於2019年，為威雅國際教育機構旗下成員。威雅國際成立於2015年，其學校網絡承襲英
國威雅公學的悠久傳統——這所世界頂尖寄宿學校始建於1896年，百年來聲名卓著。 

英國威雅公學素以學術成就卓越見稱，每年約有三分之一畢業生成功升讀牛津及劍橋大學，其餘畢業生亦
多獲世界頂尖學府取錄，成績斐然。 

自創校以來，香港威雅學校秉承英國姊妹學校的嚴謹學風與創新精神，迅速成為區內頂尖預備學校，為本
地家庭提供卓越的英式教育。 

憑藉這份佳績，香港威雅學校更於2025年8月開辦高中部，進一步擴展教育使命，延續深遠影響。 

“It is wonderful to see that the team are fulfilling Wycombe Abbey’s aim to provide an outstanding holistic education to each child at Wycombe 
Abbey School Hong Kong.”

 Mrs Jo Duncan 
Headmistress of Wycombe Abbey School UK

0302
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Mission

At Wycombe Abbey School Hong Kong, we empower self-driven scholars to become 
future leaders by blending the academic excellence of our British heritage, dedicated 
attention to each student, and pioneering innovation.

使命

香港威雅學校致力融合傳統英國學術優勢、全人關顧的教育理念與開拓創新的
先鋒精神，培養具備自主學習能力的學子，鑄就未來的領袖人才。 

Vision

We equip students to achieve success—and to go further by shaping industries, leading 
communities, and addressing global challenges. Our students graduate with intellectual 
curiosity and a passion for lifelong learning, adaptive thinking to thrive in a rapidly 
evolving world, unshakable confidence to excel at top global universities and in their 
careers, and leadership to drive meaningful change.

願景

我們培養學生，不僅追求實現個人成功，更著眼於他們塑造行業、領導社群、
應對全球挑戰的能力。 我們的畢業生懷抱求知熱忱與終身學習的熱誠，具備
適應變遷的思維能力，在瞬息萬變的世界中從容前行；他們堅定自信，於頂尖
大學與職場中卓然超群，並以領袖之姿，為世界帶來深遠而有意義的變革。 

Every Child can Excel

Every Child can Excel
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Ethos
辦學理念

Rooted in Wycombe Abbey UK’s distinguished heritage, 
we foster academic excellence and character in a 
supportive, close-knit community. Small class sizes and 
personalised learning ensure every student thrives, 
supported by experienced, UK and internationally-trained 
educators who inspire and challenge.  
 
Our holistic approach balances tradition with innovation, 
cultivating curiosity and resilience, compassionate global 
citizenship, and future-ready leadership.   
 
Through diverse co-curricular programmes and 
outstanding pastoral care, we prepare students to excel 
at top universities and make a lasting impact — with 
confidence, integrity, and a spirit of innovation.

我們植根於英國威雅公學的悠久傳統，在關愛而緊
密的社群中，培養學術卓越與良好品格。小班教學
與個性化學習模式，確保每位學生都能在經驗豐
富、畢業於英國及國際頂尖學府的教師團隊啟發與
引導下茁壯成長。  
 
我們秉持全人教育理念，融合傳統與創新，孕育求
知熱忱與堅韌意志，培養富有同理心的全球公民，
並鍛煉面向未來的領導能力。 
 
透過多元化的聯課活動與卓越的關顧體系，我們幫
助學生在頂尖大學中脫穎而出，並以自信、誠信與
創新精神，成就深遠影響。 

Values
價值觀

Trust
We foster strong relationships 
built on trust through good 
communication, willingness to 
listen and honesty.

Dynamism
We are a forward-thinking 
school that nurtures the 
leaders of tomorrow for a 
global workplace.  

Encouragement
We promote a positive 
atmosphere where all 
members of the community 
are supported to develop and 
fulfil their potential.  

Excellence
We foster strong relationships 
built on trust through good 
communication, willingness to 
listen and honesty.

Innovation
We are excited about creating 
the future through being 
open-minded, curious, and 
embracing change.  

Mutual Respect 
We seek to understand and 
embrace differences in people, 
ideas and experiences with 
tolerance and understanding.  

Balance
We understand the 
importance of supporting 
staff and pupils to thrive by 
maintaining a healthy mind and 
body.  

信任
我們通過良好的溝通與聆聽
及坦誠相待，建立深厚而互
信的關係。

活力
我們是一所前瞻創新的學
校，致力為未來全球職場培
育明日的領袖。 

鼓勵
我們營造積極正面的氛圍，
支持群體中每一位成員發展
所長、實現潛能。 

卓越
我們深信，透過樹立遠大目
標，勇於承擔責任，努力在
每一件事上追求卓越，至關
重要。 

創新
我們以開放的胸襟、好奇的
心態，欣然擁抱變遷，滿懷
熱忱地開創未來。 

互相尊重
我們以包容與理解之心，擁
抱個體、思想及經歷上的多
元差異。

平衡
我們堅信，身心健康是師生
茁壯成長的重要基石。 

服務
我們深信，無論在校園內外，幫
助、支持與付出，皆能為個人帶
來豐盛的回報與深刻的滿足。

Service
We recognise the great rewards 
that individuals reap from helping, 
supporting and giving to others, both 
within the school community and 
beyond it.  
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Pastoral Care & Community

全人關顧體系與社群

Creating a supportive environment is at the heart of our approach, ensuring every 
student feels valued, understood, and encouraged. Small class sizes ensure students build 
strong relationships with peers and teachers, fostering a close-knit community where 
they can thrive. 
 
Dedicated form tutors provide individualised guidance, helping students develop socially, 
emotionally, and academically while building confidence, resilience, and independence. 
This holistic support system ensures that each student receives the care and mentorship 
needed to flourish both inside and outside the classroom.  

營造關愛互助的環境是我們教育的核心，確保每位學生都感到被重視、被理
解、被激勵。小班教學讓學生能與同儕及教師建立深厚而緊密的關係，形成一
個彼此支持的社群，讓孩子在其中盡展所長。 

專責的導師提供個別化的指導，陪伴學生在社交、情緒及學術上全面成長，同
時培養自信、韌性與獨立自主的能力。這套全人關顧體系，確保每一位學生都
能在課堂內外獲得適切的關懷與引導，在愛與支持中茁壯成長。

  PASTORAL CARE  全人關顧體系

We prioritise student safety with the highest standards of safeguarding, ensuring a 
secure and supportive environment for all. A dedicated Senior Leadership Team 
member oversees comprehensive policies and procedures designed to protect student 
welfare at every level. Our safeguarding framework is continuously reviewed and 
strengthened, integrating best practices to uphold a culture of care and vigilance. 
 
In addition, our rigorous staff recruitment and training process ensures that every 
member of our team is fully equipped to maintain a safe school community.  

我們將學生安全置於首位，恪守最高標準的兒童保護政策，為每一位學生提供
安全且充滿支持的環境。我們設有專責的高層領導團隊成員，監管全面完善的
政策與程序，確保學生福祉在各層面都得到保障。我們的持續檢視與強化兒童
保護政策，吸納業界最佳實踐，鞏固關懷與警覺並重的校園文化。 

此外，我們嚴謹的教職員招聘及培訓機制，確保團隊每一位成員都具備足夠的
能力與知識，攜手維護安全穩固的學校社群。 

  SAFEGUARDING  兒童保護政策

We cultivate a strong sense of community by hosting enriching events that bring parents 
and students together beyond the classroom. 
 
From interactive wellbeing evenings featuring expert-led discussions on topics like 
digital wellness and student resilience to engaging weekend activities and special parent 
events, we create meaningful opportunities for our community to connect. These 
initiatives foster lasting relationships, enhance student development, and strengthen our 
community.  

我們透過舉辦豐富多元的活動，凝聚家長與學生，在課堂之外建立深厚的社群
歸屬感。 

從聚焦數位健康、學生韌性等議題的專家主講互動式身心靈晚會，到充滿趣味
的週末活動及專為家長而設的聚會，我們持續為社群創造真摯交流的機會。這
些舉措不僅有助於建立長遠的人際關係，亦深化學生全面的成長與發展，讓整
個社群更加緊密連繫。 

  COMMUNITY  社群

09
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Locations

所在位置

17 Tin Wan Street
Tin Wan
Aberdeen
Hong Kong

PREP SCHOOL

香港港島區
香港仔
田灣街17號

小學部

83 Sa Po Rd
Billionnaire Royale
Kowloon City
Hong Kong

SENIOR SCHOOL

香港九龍城
御·豪門
沙浦道83号

高中部

11
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Our prep school cultivates curious minds and confident leaders within a supportive, close-knit learning community enhanced by innovative, cutting-edge digital learning 
technologies. As a top British prep school in Hong Kong, we blend academic excellence with outstanding facilities and future-forward programmes encompassing sports, 
arts, and leadership development—all powered by the latest advancements in education.

我們的小学部置身於關愛緊密的學習社群中，致力於培育充滿好奇心的學子與自信滿滿的未來領袖，並以創新尖端的數碼學習科技提升教學效能。作
為香港頂尖的英國預備學校，我們融合卓越學術、頂尖設施及前瞻課程，並兼顧體育、藝術與領袖素養培養，全面由最新教育科技賦能，引領未來。 

Curriculum

課程架構

We offer the National Curriculum for England and Wales, enriched by Hong 
Kong’s cultural context and aligned with British Common Entrance Examination 
standards. Through combining foundational subjects—Mathematics, Science, Creative 
and Performing Arts, and Humanities—with innovative programmes in iSteam, 
Entrepreneurship and Leadership, we foster critical thinking and problem-solving skills, 
preparing students for top senior schools and beyond. 

Central to our approach is a holistic education that fosters intellectual, emotional, 
physical, and social growth. While our school is an English-medium environment, we 
prioritise language fluency with equal emphasis on Mandarin and English, ensuring 
students thrive in multilingual environments. Through core iSTEAM (Innovation, Science, 
Technology, Engineering, Arts, and Mathematics) integration, we inspire  
future-ready innovators capable of tackling real-world challenges.
 
Every aspect of our future-proof curriculum is designed to empower students to 
become independent, critical thinkers, ready to excel in their next academic step.

我們提供英國及威爾斯國家課程，融入香港本土文化背景，與英國公學入學考
試標準緊密對接。課程結合理科、數學、創意與表演藝術、人文學科等基礎科
目，同時涵蓋 iSTEAM、創業教育與領袖才能等創新課程，我們著重培養學生
的批判思維與解難能力，為升讀頂尖高中以至未來發展奠定基礎。 

我們以全人發展為教育核心，兼顧學生的智力、情感、體能及社交成長。校園
以英語為主要教學語言，同時重視中英文雙語能力的培養，讓學生在多語環境
中游刃有餘。透過核心的 iSTEAM 課程（創新、科學、科技、工程、藝術及數
學），我們啟發學生成為具備未來視野、能應對真實世界挑戰的創新者。 

我們前瞻未來的課程體系，每一環節皆旨在賦能學生，使其成為獨立自主、具
備批判思維的學習者，在下一階段的學術旅程中卓然出眾。 

13小學部小學部
Prep School
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Curriculum Highlights

課程亮點

Our award-winning iSTEAM programme is an 
interdisciplinary fusion of ICT, technology, robotics, 
coding, engineering, mathematics, science, and art and 
design. Unlike many Hong Kong schools where iSTEAM, 
commonly known as STEM or STEAM, is offered as an 
extracurricular activity, it is integrated as a core subject 
within our weekly subject timetable. 
 
The holistic assessment framework is what sets our 
iSTEAM curriculum apart, evaluating not only academic 
skills but also essential life skills and values including 
resilience, adaptability, collaboration, risk-taking, honesty, 
and integrity. This well-rounded approach equips 
students to excel in their academic, personal, and 
professional endeavours.  

我們屢獲殊榮的 iSTEAM 課程，融合資訊與通訊
科技、機械人、編程、工程、數學、科學，以及
藝術與設計，是一門具有前瞻性的跨學科融合課
程。與香港許多學校僅將 STEM 或 STEAM 作為
課外活動不同，我們將 iSTEAM 納為每週常規課
表中的核心科目。 

我們 iSTEAM 課程的獨特之處，在於其完備的評
估架構，除學術技能外，更重視培養韌性、適應
力、協作、勇於嘗試、誠實與正直等重要生活技
能與價值觀。這種全方位的教育方針，讓學生在
學業、個人成長及未來職業生涯中均能卓越出
眾。 

  iSTEAM  iSTEAM 課程

Our passionate and expert Mandarin department 
delivers a robust curriculum underscored by a unique 
strength: students engage in Chinese classes with equal 
instructional time to other core academic subjects. 
This structure fosters exceptional linguistic proficiency, 
cultural fluency, and confidence in using Mandarin across 
academic and real-world contexts. 
 
Our commitment to the quality of Chinese teaching and 
the value we place on Chinese language and cultural 
learning prepares students for an international landscape 
as they become prepared for life abroad and in Hong 
Kong.  

我們充滿熱誠且專業的中文教學團隊，為學生提
供紮實嚴謹的中文課程，其中一大獨特優勢在
於：學生在中文課的學習時數與其他核心學科完
全相同。這種課程編排能夠幫助學生培養卓越的
語言能力與深厚的文化素養，並能夠在學術及真
實情境中自信運用普通話。 

我們對中文教學質素的堅持，以及對中華語言與
文化學習的重視，讓學生不論日後身處香港或海
外，皆能從容應對國際化的未來挑戰。 

  CHINESE  中文課程

Our sports facilities offer a dynamic environment for 
a diverse range of physical activities and feature the 
highest indoor climbing wall in a school in Hong Kong. 
 
Our comprehensive Physical Education (PE) curriculum 
goes beyond curriculum skills development, including 
competitive sports games against other schools and 
clubs in Hong Kong. Our partnership with Hong Kong 
Football Club gives our pupils access to the best sports 
facilities around, as well as world-class coaching.   

Beyond our PE curriculum, students also have the 
opportunity to participate in Core Sports alongside 
their year group. 
 
As part of our holistic education focus, we recognise the 
vital connection between mental and physical well-being 
and understand how sport fosters social awareness, 
teamwork, and commitment among our students, 
ensuring they develop essential life skills through 
engaging in athletic activities.  

我們的體育設施為多元豐富的體育活動提供充滿
活力的環境，並設有香港校園中最高的室內攀石
牆。 

我們完善的體育課程不僅著重技能發展，更安排
學生與香港其他學校和俱樂部進行校際體育競
賽。此外，通過我們與香港足球會的合作，學生
可使用頂尖體育設施，並接受世界級教練的專業
指導。 

除體育課程外，學生亦有機會與同級同學一同參
與核心體育項目訓練。

作為全人教育的核心部分，我們深明身心健康之
間的緊密聯繫，亦重視體育在培養學生的社群意
識、團隊合作及承擔精神中發揮的重要作用。透
過參與體育活動，學生得以建立受用終身的生活
技能。

  SPORT  體育
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Specialised Programmes

專業課程

We offer entrepreneurship education to Year 6 and above, equipping students with real-world skills, strategic 
thinking, and problem-solving abilities essential for senior school, university and life beyond. 

What sets our programme apart is its hands-on approach—students don’t just learn business concepts, they 
apply them by launching and managing real ventures. Through this experience, they develop creativity, resilience, 
and leadership, giving them a competitive edge for university and future careers. 

By fostering an entrepreneurial mindset, we prepare students not just for their next academic step, but for a 
future where innovation and adaptability are key to success.

我們為六年級及以上的學生提供創業教育課程，旨在裝備他們升讀中學、大學乃至終生發展所不可
或缺的實戰技能、策略思維及解難能力。 

此課程與眾不同之處在於其高度重視實踐——學生不只學習商業理論，更透過創立及營運真實企業
來應用所學。在此過程中，他們培養創意、韌性與領導才能，於大學申請及未來職涯中盡顯優勢。 

透過培育創業思維，我們不僅協助學生邁向下一階段的學術旅程，更為他們應對以創新與應變力為
致勝關鍵的未來奠定堅實基礎。 

  ENTREPRENEURSHIP

 創業教育

Our Intensive English (IE) Programme is designed for students with strong academic potential but limited English 
proficiency. The programme tailors learning to each child’s abilities, supporting and guiding them through the 
main aspects of the British and Cambridge Global English curriculum. 

Through small classes and individual support, students develop foundational language skills (reading, writing, 
listening, speaking) to prepare them for success in an English-medium environment.   

The IE Programme allows students to focus on English while also participating in specialist lessons with their 
mainstream class. It is available for children in Years 3–8, with duration varying by student. Most transition to 
mainstream classes after at least one term, based on readiness. 

  INTENSIVE ENGLISH

 英語強化課程

我們的英語強化課程專為具備良好學術潛能、但英語能力尚待提升的學生而設。課程根據每位學生
的能力度身設計，支持並帶領他們學習英國及劍橋全球英語課程架構的主要部分。 

透過小班教學及一對一輔導，學生會逐步建立英語基礎能力（閱讀、寫作、聆聽及會話），為他們
在全英語教學環境中取得成功做好準備。 

英語强化課程讓學生參與主流班級的專科課程的同時，專注於英語學習。此課程適用於三年級至八
年級的學生，學習時長因學生而異。多數學生在至少完成一個學期後，將根據準備程度轉入主流班
級。
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Extra-curricular Activities

聯課活動

Our Extra-Curricular Activities (ECAs) programme is integrated into the school day and offers students a dynamic platform to explore their passions and talents through a diverse 
range of activities. ECAs play a vital role in holistic development, empowering students to discover and pursue their interests beyond the classroom.   

We offer over 100 ECAs each term, including (but not limited to):

我們的聯課活動計劃（ECAs）已融入日常學校生活，透過多元化的活動為學生提供一個充滿活力的平台，讓他們探索熱忱與才華。聯課活動在學生的全面發展中扮
演關鍵角色，賦予他們在課堂之外發掘並追尋興趣的動力。  

每學期提供逾100項聯課活動，包括（但不限於）：

ACADEMIC ENRICHMENT

學術增潤課程

•	 Chinese Chess
•	 Entrepreneurship
•	 Homework Club
•	 Journalism and Media
•	 Languages (Spanish, 

Japanese, Chinese)

CREATIVE

創意藝術

•	 Art Club
•	 Choir
•	 Lego Model Building
•	 Public Speaking
•	 String Ensemble
•	 Ballroom Bees

iSTEAM

iSTEAM 課程

•	 AI and Creative Writing
•	 Build AI to Learn AI
•	 Creative Computing
•	 Engineering
•	 Robotics

SPORT AND ADVENTURE

體育與歷奇

•	 Bouldering / Climbing 
•	 Field Hockey 
•	 Basketball 
•	 Badminton 
•	 Netball 

WELLBEING AND SERVICE

身心健康與服務

•	 Board Games Club
•	 Peer Ambassadors
•	 The Golden Hearts 

Club
•	 The Happiness Hub
•	 YogAdventure

1919
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A Typical Day

校園一日

Before School
At 7:50am, they move to classrooms for form time with their Class Teacher and 
Teaching Assistant. Registration begins at 8am.

Assembly
On selected days, students attend key stage assemblies for announcements, celebrations, and 
guest performances. On Fridays, the whole school gathers together to build community spirit.

上午7點50分學生進入課室，由班主任及教學助理帶領進行導課時間。
上午8點開始登記點名。

課前時段
特定日子按學習階段舉行集會，集會內容包括重要事項公告、表揚及嘉賓分享環節。
逢星期五，全校共同參與週會以培養社群歸屬感。 

集會

Student Life

學生生活

Students thrive in an academically rigorous environment centred within a broad and enriching curriculum 
designed to develop independent, self-motivated learners. Each day is a dynamic blend of challenging academics, 
innovative, tech-driven learning experiences, and personalised support, ensuring students are fully prepared for 
success at senior school or studying abroad.  

 Every class is supported by a dedicated Teaching Assistant (TA) who accompanies students throughout the 
entire school day. Working closely with teachers, the TAs provide added academic, social and emotional support. 
This consistent, personalised presence ensures students receive holistic support throughout their school 
experience, empowering them to thrive confidently in their learning environment. 

學生在學術嚴謹的環境中茁壯成長，該環境以廣泛而豐富的課程為核心，旨在培養獨立自主、積極
進取的學習者。每一天都是充滿挑戰的學術課程、創新科技驅動的學習體驗，以及個性化支援的動
態結合，確保學生為升讀中學或海外升學做好充分準備。 

每一班均設有專責教學助理，全程陪伴學生的校園生活。教學助理與課堂教師緊密協作，為學生提
供額外的學術、社交及情緒支援。這種持續而個人化的陪伴，確保學生在校園生活中獲得全方位的
關顧，讓他們在學習環境中都能自信滿滿、盡展所長。 
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Lessons
The school day begins at 8:00am. Lessons start at 8:25am, with three sessions before a 10:10am 
snack break. Three more lessons run until 12:15pm, followed by playtime and lunch (12:15–
1:15pm). The final three lessons run until 3:00pm.

上午8點開始上學；8點25分上課。小息前有三節課堂，10點10分小息20分鐘。再上三
節課至中午12點15分，隨後午膳至1點15分。最後三節課至下午3點結束。

課堂

03
Snack & Lunch Times
Students enjoy a 20‑minute morning snack break indoors or outdoors. 
Lunchtime includes outdoor play on the football pitch followed by dining in the 
hall. All breaks are fully supervised.

早上小息20分鐘，學生可在課室、中庭或戶外活動。午膳時間包括戶外
遊戲及餐廳用膳，全程由教師督導。

小息與午膳

04

Extracurricular Activities
After a short break, students join ECAs of their choice—ranging from sports and 
performing arts to academic enrichment such as iSTEAM and Robotics.

下午3點下課後短暫休息，學生隨即參與自選聯課活動，包括體育、藝術、
音樂、iSTEAM、機械人等多元類型。

課外活動

05
End of School
At 4:15pm, students gather in the atrium ready to go home. 

下午4點15分學生在中庭集合準備回家。
放學

06
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Campus

小學校園

Our Prep School campus 
is situated in Tin Wan, 
Aberdeen on Hong Kong 
Island. It is equipped with 
state-of-the-art facilities 
to provide an exceptional, 
future-focused, holistic school 
experience.  

我們的小學部校園坐落於
香港島南區田灣，配備頂
尖的校園設施，為學生提
供卓越、前瞻且全人發展
的學習體驗。

SP
A

C
ES
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Science Labs

科學實驗室

Dedicated Music Suite 

專用音樂教學區

Drama and Performance Studio

戲劇及演藝工作室
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Comprehensive Bilingual Library 

齊全的中英雙語圖書館

Highest Climbing Wall in a School in Hong Kong 

全港最高的校園室內攀石牆

Football Pitch 

足球場

Rooftop Field 

天台運動空間

Art Studio with Creativity Garden

附設創意花圃的藝術工作室

Multi-Purpose Atrium

多功能中庭禮堂
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Our senior school delivers an exceptional British education tailored to prepare students for success at the world’s top universities and for their future professional lives. 
Our future-focused education cultivates critical thinking, adaptability, and real-world problem-solving skills, empowering students to thrive in a rapidly evolving global 
landscape. Intentionally small class sizes and individualised support ensure every student receives the attention they need to excel academically and personally, and 
develop into independent, self-motivated learners.  

我們的高中部提供卓越純正的英式教育，專為協助學生邁向 全球頂尖大學、並在未來專業領域取得成就而設。我們以未來為本的教育方針，培養學
生的批判思維、適應能力及真實世界解難技巧，讓他們在瞬息萬變的國際環境中脫穎而出。我們堅持小班教學，配合個人化升學與成長輔導，確保每
位學生在學業與個人成長方面均獲得適切的關注與支援，逐步成長為獨立自主、積極自發的優秀學習者。 

Curriculum

課程架構

At Wycombe Abbey School Hong Kong, the senior school provides an exceptional 
British education for families seeking a rigorous yet personalised learning environment, a 
competitive academic edge, and expert guidance for success at top universities worldwide. 
 
With a curriculum designed for IGCSEs and A-Levels, we build a strong foundation in 
STEM, English, and Mandarin while going beyond traditional academics. What sets us apart 
is our future-focused approach, seamlessly integrating entrepreneurship, leadership, and 
digital learning as core programmes. 
 
These unique offerings equip students with critical thinking, adaptability, and real-world 
problem-solving skills, preparing them to thrive in an ever-evolving global landscape.  
 
Our commitment to personalised university guidance ensures students stand out in 
competitive admissions, whether applying to Oxford, Cambridge, Ivy League schools, or 
top institutions in Asia and beyond. With small class sizes, expert educators, and cutting-
edge AI technology, we provide tailored support to foster self-reliance, leadership, and 
academic excellence—empowering every student to achieve their full potential.  

香港威雅學校高中部為追求嚴謹而個人化學習環境、渴望學術優勢及頂尖大學升
學專業指導的家庭，提供卓越的英式教育。 

我們的課程專為 IGCSE 及 A-Level 考試而設，在STEM、英語及中文三大核心領
域為學生奠定扎實基礎，同時突破傳統學術框架的局限。與眾不同的是我們以未
來為本的教學方針，將創業教育、領袖訓練及數碼學習列為核心課程，無縫融入
日常教學。   

這些獨特的課程設計，幫助學生熟練掌握批判思維、適應能力及真實世界解難技
巧，助力他們在瞬息萬變的全球環境中脫穎而出。 

我們堅持提供高質量的個人化升學輔導，確保學生無論申請牛津、劍橋、常春藤
聯盟院校，還是亞洲以至世界各地的頂尖學府，均能在激烈競爭中盡顯優勢。我
們融合小班教學、專業教師團隊及尖端人工智能科技，全力為學生提供度身訂造
的支援，培養自立自主、領袖才能與學術卓越——賦能每一位學生，成就無限潛
能。 

27小學部高中部
Senior School
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•	 Mathematics  
•	 English (First or Second Language)  
•	 Chinese 
•	 Biology 
•	 Chemistry 
•	 Physics 
•	 English Literature (Available to higher 

ability students)
•	 Further Mathematics (Available to 

higher ability students) 

•	 Geography 
•	 History 
•	 Business Studies 
•	 Art & Design 
•	 Drama 
•	 Music 
•	 English as an Additional Language 

(EAL)  

IGCSE

IGCSE 課程

Students in Years 10 and 11 follow the IGCSE curriculum, a globally recognised 
programme that builds a strong academic foundation across key subjects. Designed to 
develop critical thinking, problem-solving, and essential skills, it prepares students for 
future success. 
 
Our curriculum also includes iSTEAM (Integrated Science, Technology, Engineering, Arts, 
and Mathematics) and Entrepreneurship, ensuring students gain hands-on experience in 
innovation, creativity, and real-world problem-solving. 
 
These core subjects equip students with the knowledge and adaptability needed for 
higher education and beyond.  

IGCSE Subjects Offered:

十年級及十一年級學生修讀 IGCSE 課程。此課程體系獲國際廣泛認可，旨在於
核心學科建立扎實的學術基礎，培養批判思維、解難能力及必備技能，為學生
未來的成功作好準備。 

我們的課程同時涵蓋 iSTEAM（綜合科學、科技、工程、藝術及數學）及創業
教育，確保學生在創新思維、創意實踐及真實世界解難方面累積豐富的實戰經
驗。   

這些核心科目幫助學生掌握扎實的知識基礎與靈活的應變能力，讓他們能夠從
容迎接高等教育及未來人生的各種挑戰。 
 
開設的 IGCSE 科目：

To know more about IGCSE,  
please scan the QR code.
 
瞭解更多IGCSE 課程相關内容， 
請掃描二維碼。

29

Core Subjects Option Subjects •	 數學 
•	 英語（第一或第二語言） 
•	 中文 
•	 生物 
•	 化學 
•	 物理 
•	 英國文學（供高能力學生選修）
•	 進階數學（供高能力學生選修）

•	 地理 
•	 歷史 
•	 商業研究 
•	 藝術與設計 
•	 戲劇 
•	 音樂 
•	 英語作為附加語言課程（EAL） 

核心科目 選修科目
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•	 數學與進階數學
•	 英國文學與語言
•	 生物學、化學與物理學
•	 歷史與地理
•	 藝術與設計

•	 中文
•	 經濟學
•	 心理學
•	 商業研究
•	 會計學

A-Levels

A-Level 課程

In Years 12 and 13 (Sixth Form), students specialise in A-levels, internationally recognised 
qualifications that provide in-depth subject mastery, critical for admission to top 
universities worldwide. A-Levels allow students to specialise in subjects they are passionate 
about and show their strengths, ensuring higher grades. 

A-levels offer a competitive edge, serving as a strong foundation for entry into prestigious 
institutions in Hong Kong and across the UK, US, and beyond. In addition to their chosen 
subjects, all senior students are required to participate in iSTEAM and Entrepreneurship 
programmes, which are fully integrated into the curriculum. These core programmes 
develop innovation, problem-solving, and real-world application skills—ensuring graduates 
are well-prepared for future success. 
 
A-Level Subjects Offered:

在十二年級與十三年級（Sixth Form）階段，學生專攻 A-level 課程——這項國
際認可的學歷資格能提供深入的學科掌握能力，對申請全球頂尖大學至關重
要。A-level 課程讓學生得以專攻熱衷的學科領域，展現自身優勢，從而確保取
得更高成績。

A-Level 為學生提供顯著的學術優勢，為他們申請香港、英美及全球各地頂尖學
府奠定穩固基石。除所選修的科目外，高中部全體學生必須參與已全面融入課
程的 iSTEAM 及創業教育課程。這些核心課程培養學生的創新思維、解難能力
及真實世界應用技能，確保畢業生為未來成功作好萬全準備。  
 
開設的 A-Level 科目：

To know more about A-levels,
Please scan the QR code.
 
瞭解更多A-level 課程相關内容， 
請掃描二維碼。

•	 Mathematics & Further Mathematics
•	 English Literature & Language
•	 Biology, Chemistry & Physics
•	 History & Geography
•	 Art & Design

•	 Chinese Language
•	 Economics
•	 Psychology
•	 Business Studies 
•	 Accounting

31
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Super Curricular Programme
課外擴展項目

Entrepreneurship is a required part of the curriculum, giving students real-world skills, 
a strategic mindset, and strong problem‑solving abilities for a rapidly changing economy. 
What makes our programme unique is its hands-on approach—students launch and 
manage real ventures, building creativity, resilience, and leadership that set them apart for 
university and beyond. 

By fostering an entrepreneurial mindset, we prepare students not only for their next 
academic step, but for a future where innovation and adaptability are essential. 

  ENTREPRENEURSHIP

STEAM combines ICT, technology, robotics, coding, engineering, mathematics, science, 
and art and design. While many Hong Kong schools offer iSTEAM only as an extracurricu-
lar activity, we teach it as a core subject. 

Our holistic assessment framework sets the programme apart, evaluating academic 
performance alongside key life skills and values—resilience, adaptability, collaboration, 
risk-taking, honesty, and integrity—preparing students for success in school and beyond. 

  iSTEAM

Our Careers Programme is a weekly session for all students from Year 9 to Year 13, 
led by industry professionals who introduce a broad range of future pathways. Students 
begin with wide exposure in Year 9 before narrowing their interests in Year 10 and 11 
by choosing one of three career groupings: Life and Medical Sciences, Social Sciences and 
Entrepreneurship, or Physical Sciences and Mathematics. 

By the Sixth Form, they focus on one career area, shaping their subject choices, university 
planning, and supercurricular engagement. This structured journey helps students develop 
clarity, confidence, and meaningful experience as they prepare for their future ambitions. 

  CAREERS PROGRAMME

創業教育為本校核心課程，旨在裝備學生應對急劇變遷的經濟環境所需的實戰
技能、策略思維及解難能力。 

此課程與眾不同之處在於其高度重視實踐——學生不只學習商業理論，更透過
創立及營運真實企業來應用所學。在此過程中，他們培養創意、韌性與領導才
能，於大學申請及未來職涯中盡顯優勢。 

 創業教育

iSTEAM 是一門資訊與通訊科技、機械人、編程、工程、數學、科學，以及藝術
與設計的跨學科融合課程。與香港許多學校僅將 STEM 或 STEAM 作為課外活動
不同，我們將 iSTEAM 納為每週常規課表中的核心科目。 

此外，iSTEAM 課程的全人評估框架更是其與眾不同之處——不僅評量學術技
能，更重視培養韌性、適應力、協作、勇於嘗試、誠實與正直等重要生活技能
與價值觀。這種全方位的教育方針，讓學生在學業、個人成長及未來事業中，
均能作出卓越的貢獻。 

 iSTEAM 課程

我們的職業生涯規劃課程為中三至中七所有學生提供，每週一次，由業界專業
人士主講，為學生介紹多元而廣泛的未來發展方向。學生在中三首先接觸各類
職涯領域，至中四及中五則按興趣從三大職涯範疇中選擇其一，包括「生命與
醫學科學」、「社會科學與企業精神」或「物理科學與數學」。 

升上高中後，學生會專注於其中一個特定職涯方向，並據此調整他們的選科、
升學規劃及超課程參與。威雅香港系統的職業生涯規劃歷程幫助學生在探索未
來志向的過程中建立清晰目標、自信心及寶貴的相關經驗。 

 職業生涯規劃課程

32
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Extra-curricular Activities

聯課活動

Our Extra-Curricular Activities (ECAs) programme is integrated into the school day, giving students opportunities to explore their passions through a diverse range of activities. 
Through ECAs, students develop transferable skills, broaden their interests, and grow into well-rounded, confident individuals.

We offer a wide range of ECAs each term, including (but not limited to):

我們的聯課活動計劃（ECAs）已融入日常學校生活，透過多元化的活動為學生提供一個充滿活力的平台，讓他們得以探索自己的熱情與才華。聯課活動在全人發展
中擔當重要角色，賦能學生在課堂以外發掘並追求自己所熱愛的領域。透過積極參與聯課活動，學生得以培養可轉移技能、探索課堂以外的志趣，並建立全面的個
人特質與主動性——這些正是頂尖大學在甄選申請者時所重視的獨特優勢。
 

我們每學期均提供豐富多樣的聯課活動，涵蓋（但不限於）：

CREATIVE ARTS

創意藝術

•	 Amigurumi
•	 Chinese Film Club
•	 Creative Producers
•	 Dance (HipHop,  

Contemporary, Jazz, Ballroom)
•	 Digital Painting
•	 Drama Festival
•	 Role Playing Games Club
•	 Speak for Success

PHYSICAL SCIENCE AND  
MATHEMATICS

物理、科學與數學

•	 Desmos Artwork Club

SPORTS PERFORMANCE

運動表現

•	 Basketball
•	 Rowing
•	 Running
•	 Volleyball

SOCIAL SCIENCES,  
HUMANITIES, COMMERCE
社會科學、人文學科、商業

•	 Chinese Reading Club
•	 Discovering Chinese Culture 

Club
•	 Geographical Photography
•	 History Bee and Bowl Quiz
•	 Japanese Language Class
•	 Korean Language Basics
•	 Model United Nations

35
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Students benefit from our After School Clinics, a dedicated academic support 
programme that allows them to stay on campus until 7:00 PM. Teachers rotate on a 
bi-weekly basis, offering focused subject-specific sessions tailored to individual learning 
needs. These clinics provide the extra time and attention necessary to help students 
overcome challenges, reinforce key concepts, and build confidence in their studies.  

The programme emphasises personalised, one-on-one mentorship, ensuring each 
student receives targeted skill development and academic guidance, whether a learner 
requires intervention or seeks to excel beyond the curriculum.   

Additionally, we offer specialised 1:1 tutoring (fee-based), including EAL (English as an 
Additional Language) support and subject-specific academic tutoring, providing further 
flexibility for families seeking extra assistance.

學生可參與我們的課後輔導班——此為專設的學術支援計劃，讓學生留校至
晚上7時。教師每兩週輪值一次，開設針對特定學科的輔導時段，配合個別學
習需要。這些輔導班提供額外的學習時間與悉心指導，協助學生克服難關、
鞏固重點知識，並建立學習自信。 

此計劃着重個性化的一對一師友指導，確保無論是需要學術輔助的學生，抑
或渴望超越課程框架的學習者，均能獲得針對性的技能培訓與學術引導。 

此外，我們亦提供收費的一對一專科輔導，包括英語作為附加語言支援及特
定學科補習，為尋求額外協助的家庭提供更靈活的選擇。

  AFTERSCHOOL CLINICS  課後輔導班

Student Life

學生生活

Student life is thoughtfully designed to foster both academic excellence and personal 
growth. We provide a supportive, close-knit community where tailored support—
including specialised after-school clinics—ensures every student gets the guidance they 
need. 

As pupils progress, particularly in the Sixth Form, they are gradually entrusted with 
university-style independence, empowering them to manage their time, explore passions, 
and take ownership of their learning journey. 

This unique balance of guidance and autonomy mirrors the challenges and opportunities 
of higher education, equipping students with the skills, resilience, self-motivation to 
transition seamlessly into their futures. 

學生生活的設計處處體現對學術卓越與個人成長的双重重視。我們提供一個關愛
而緊密的社群，配合度身訂造的支援——包括專門設立的課後輔導班——確保每
一位學生都能獲得適切的引導。
 
隨着年級提升，尤其在 Sixth Form 階段，學生會逐步體驗大學式的自主學習模
式，學習管理時間、探索個人志趣，並成為自己學習旅程的主導者。
 
這種引導與自主並重的獨特平衡，正是高等教育挑戰與機遇的縮影，使學生具備
技能、韌性與自我驅動力，得以無縫銜接地邁向未來。
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Intentionally small class sizes are the cornerstone of our commitment to individualised 
learning. We strictly cap class numbers at 24 students to ensure no group exceeds our 
size limit.  

With fewer students per class, we cultivate a setting where every voice can be heard, 
strengths can be amplified, and knowledge gaps can be proactively addressed.  

By maintaining small cohorts and an optimal teacher-student ratio, we foster focused 
interactions that drive measurable progress. At our school, individualised attention isn’t 
just a philosophy; it’s a structured practice rooted in deliberate design, ensuring every 
student thrives.

堅持小班制教學是我們實踐個別化教學的核心承諾。我們嚴格將每班人數限
制在24名學生，確保任何班級小組都不會超過此規模上限。
 
班級人數的精簡，使我們得以營造一個讓每一位學生的聲音都能被聽見、優
勢得以強化、學習差距得以主動補足的學習氛圍。
 
透過維持小班編制與優化師生比例，我們促進專注而高效的互動，帶動顯著
的學習進展。在本校，個性化關注不只是一種教育理念，更是根植於精心設
計的制度實踐，確保每一位學生都能茁壯成長。

  SMALL CLASS SIZES  小班教學  創業教育
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在 Sixth Form 階段，學生會進入一個特意參照大
學節奏與期望而設計的學習環境。他們被鼓勵逐
步掌握學習的主導權——管理 deadlines、有效
規劃時間，並以符合高等教育要求的深度與成熟
度鑽研所選學科。這份獨立自主並不代表孤身前
行，而是建立在學生與教師之間深厚而互信的關
係之上。

自主能力與學術成熟

Sixth Form 體驗的核心，是學生可善用我們全面而
專業的校內升學輔導服務。這項可自選的尊貴支
援服務，為學生提供個性化的一對一指導，協助
他們為離校後的未來作好準備。無論是深化學術
志趣、規劃聯課活動歷程、撰寫具感染力的升學
個人陳述，還是探索全球升學路向，學生均能獲
得因應個人優勢與抱負而設的專業建議。 

個性化升學指導

至畢業之時，我們的 Sixth Form 學生不僅會在學
術上達到卓越水平，更會培養出應對高等教育多
元挑戰所需的自信、自主能力與生活技能。這正
是 Sixth Form 的獨特價值——一場沉浸式、賦能
且個性化的學習歷程，為每一位學生搭建起從中
學通往大學的堅實橋樑。 

自信且具備未來競爭力的畢業生

Sixth Form

In the Sixth Form, students enter a learning 
environment intentionally crafted to reflect the rhythms 
and expectations of university life. They are encouraged 
to take increasing ownership of their studies—managing 
deadlines, organising their time effectively, and pursuing 
subjects with a depth and maturity that prepares them 
for higher education. This independence does not mean 
navigating the journey alone; rather, it is supported by 
the close, trusted relationships students build with their 
teachers. 

INDEPENDENCE AND ACADEMIC 
MATURITY

At the heart of the Sixth Form experience is the 
opportunity to make use of our comprehensive, 
in-house university counselling service. This optional, 
premium support offers students personalised,  
one-on-one guidance as they prepare for life beyond 
school. Whether refining academic interests, shaping 
extracurricular goals, developing compelling personal 
statements or exploring global pathways, students 
can access expert advice tailored to their individual 
strengths and aspirations.

PERSONALISED UNIVERSITY  
GUIDANCE

By the time they graduate, our Sixth Formers have not 
only achieved high academic standards but have also 
gained the confidence, self-reliance, and life skills needed 
to flourish in the diverse challenges of higher education. 
The result is a Sixth Form experience that bridges 
school and university—immersive, empowering, and 
personalised to each student’s future.

CONFIDENT, FUTURE‑READY 
GRADUATES
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Campus

高中校園

Situated in Kowloon City at 
The Billionnaire Royale, our 
school boasts a prime location 
within Hong Kong’s vibrant 
new business hub. 

我們的高中校園坐落於九
龍城「御·豪門」，位處香
港充滿活力的新興商業樞
紐，盡享地利優勢
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Art Studio

藝術工作室

Vibrant Student Social Spaces

學生交誼空間
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Modern Cafeteria 

現代化食堂

Multipurpose Drama & Music Studio 

多功能戲劇及音樂室

Comprehensive Library 

綜合圖書館

Collaborative Co-Working Spaces

協作共享工作空間 

Access to Sports Facilities

體育設施使用權

Well-Equipped Classrooms 

設備完善的教室
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The teachers are of a very high quality. All of the staff are very intuitive; they solve problems with kids rather 

than passing problems on to parents. The teachers are very encouraging, and they see the good and potential 

in kids rather than pinching their weaknesses. We love the tours and trips, which help them to build their skills, 

independence, and personality.

—— John Cheng, Parent of Year 6 and Year 9 Students

The Entrepreneurship programme has been incredibly helpful in teaching my child the fundamentals of 

entrepreneurship, including problem-solving, creativity, teamwork, and decision-making. It’s been exciting to see 

them learn about real-world business concepts at such a young age, which I believe will be invaluable for their 

future.

—— Nan Shen, Parent of Year 7 Student 

Wycombe Abbey Hong Kong is wonderful and provides an excellent education. My child loves studying the subjects 

he has chosen. I appreciate the Chinese New Year traditions and that the school really celebrates the Chinese 

traditional culture too.

—— Gao Yan, Parent of Year 12 Student

We value the small class sizes, sense of community, close relationship and active communication with the teachers, 

and the focus on more than just the core academics, but also emotional wellbeing.

—— Kevin Lien, Parent of Year 7 Student 

Holistic education has helped my child develop not only academically but also socially and emotionally. They have 

become more confident, independent, and willing to take on challenges. One thing my child loves most is the warm 

and friendly school environment. They enjoy interacting with their teachers and classmates, joining various activities, 

and feeling happy and valued every day at school. Teachers truly care about each student, parents are warm and 

helpful, and the whole community works together to support children’s growth. It feels like a big, caring family.

—— Xiaoyan Wei, Parent of Year 10 Student

The teachers and staff really demonstrate that they care about each student’s development. They take time to get to 

know your child. We have received personal emails from our son’s teachers to celebrate successes together and stay 

up to date with his growth and development. Also, the teachers seem to know every child at the school!

—— Rachael Ho, Parent of Year 6 Student 
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小學部
Prep School

Senior School

83 Sa Po Rd, Billionnaire Royale, Kowloon City, Hong Kong

17 Tin Wan Street, Tin Wan, Aberdeen, Hong Kong

Book a School Tour

Apply Now

高中部

立刻申請

預定校園參觀

Contact Admissions
聯係招生辦

Website 網址 : was.edu.hk
Email 電郵 : admissions@was.edu.hk
Tel 電話 : (852) 2129 7128  


